o T

DVF 4012-DR-03/19

MUELSO_F_DELIVERY. V2

e WURTH

Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG ¢ Driliberg « D-97%80 Bad Mergentheim D ELIVERY NOTE
veana P (AR
Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

Delivery Number 89001033
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
ITALY Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 12.12.2019
Print Date 12,12.2019
KUFHMEJ'NAGEL S.rl. Shipping Type S0
ACCETTAZIONE ME RCE Shipping Point Central store
Quantita dichiarata: B0 9% Page 112

uan -

Quantita effettva:

Tipo Imballaggio: e
ade dimbatio: 3&1

Quantita imballi:
Conformita alle sch

Your Sales Representative
David Kemmer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

gozca’)(’? 6T
A0

4

No6 ¥

[‘1 E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim
Stephanie Kohler

T 07931 91 2448

F 07931 81 4679

E stephanie.koehler@wuerth-

Data controllo: i? lL MQ
Firma ﬁ! 1@%\,’\/

industrie.com | _
Dear Sir or Madam: *
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249
Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550004219001 Proc. No.: 0078366
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420006
Date 11.12,2019
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kohler
Line Item No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. ltem Item Description Cust. Tariff Cade Weight
your ltem Expiry Date
10 0991235765 094 2000 D-TW 80,000 PC
10 Screws flat head with hex-lobular drive 73181595 KG 416
A/SCR-PANHD-8.8-ZNFES/FNIT2YL-M5X30-DRW
Lot 4305588287
Customer Item Number 9008031212
No. of Packages 1
Total Weight 444.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasens of optimal dispatch,

Shipping Peint
WKL2

* PU = Pagk unit

Wiirth industrie Service GmbH & Co. KG - 97950 Bad Mergentheim - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 {07931 91-4000 - Info@wuerth-Indusirie.com - www.wuerh-industia.com
Address: Drlilberg - 97980 Bad Mergenthelm - Headgquarter In Bad Mergenthelim - County couri Ulm HRA 680768

Unlimited pariner: Wirlh Industria Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kiinzelsaw, county court Stuttgart HRB 590633

Managing Directors: Rainer Blirkert, Ralt Gehringer, Martin JauB, Marcus Qito, Eberhard Schauber
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Transport Order “t% -~

r Y 2?2748
A i oy ey —
Mittente N® partita IVA Data / Date 4

Sender VAI-ID-Na, — 7

18-DEC-2013

DHL FREIGHT - WURTH

via delle industwie 1
I-20060 POZZUCGLO MARTESANA (MI3

Note

ivery

(remains with consignee at delivery}

Del

Indirizzo del luogo di carice {d ritiro} Ordine di trasparto
Collection address Order code -
W R MIL-DF-0013896
Condizion] di trasporto/Melivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franca dom, franco fabbrica %
Destinatario  N° partita VA sconizs [ Jewors | DHL GLOBAL FORWARDING (]
Cansignee VAT-ID-No. Dfidag:dm Dnogsd&%anam POZZUDLD MARTESAMRIMILAN
al unaea
~ [Jiaegs [utmpgs | VTR DELLE INDUSTRIE, 1
, taxes paid wewpd | T-20060C RPOZZUOLO MARTESH
MAGNA ITALIA [fidses ftbommes| Tel ;+39 02 95852200
it Fax:+39 02 95252 80l
via dei ciclamini 4 wtes
I-7002& MODUBNO Dou
glsiﬂcurazilune r.ompl?mentare Nurnlem!di gussier
ittonal transport insurance n (d
Indirizzo df consegna della merce d o 8& {81200=1929
Delivery address [:lvs fo
Riferimenti de] cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Velue for insurance
No iBRI~EC—-QO0E544350
Terminal di ammivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 /7 B0 315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo In kg Valare (con valuta)
Marks and numbers Cuantity Packing Description of Packing Custom’s taciff number | Gross weight in kg Value {with currenty)
- 14 | FAL. |[VARIO B2740.0
+ £
N
Peso tassahile In Totale peso lordo In k
FREE DDM, DUTY UNPAID 5 TAX UNFAID Payable weight In kg Total g?oss weight in kg
™
i ) e - me Q. 000, g e BO 7, 590. 00 2740.0
Richleste particolari / Spacial consignments
:‘r /
e
~
Istruzien] particolar] / Special instructions ~ Allegati / Enclosttres .
A -
L
E“Iifu cgal mi;.“tentg. Soi)segn? al desitlnatario .IAMPUrg'{ANtT R st d ave to bt noted on i ( ‘I‘xgbm e firma d:l mittenta
olfection at sender elivery to consignee ceording to amages have to be noted on the 1 nd.signa er
i g upan dal?ven,' of the cmsns%;nmem. amages not visitle extemal L@j&%@m E; Eﬁaﬂ# &ﬁ; Dg sl
Data / Date Data/Date wiiting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after eliv,e%‘ a1,
1a cel Ciclamipi, snc - 70026 Modugno (BA)
Orario / Time N Orario / Time
Fitma dell'autista / Driver’s signature Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello g *
Consignee’s signature Consignee's name in block letters *
et .
- Ricevu (s y .

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURQCONNECT (vedi retro). R
EUROCONNECT Transport Conditions apply exciusively to all EUROCONNECT consignments {see overleaf). ki),



